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Anotace:

Opakování slovní zásoby daného tématu formou tvoření vět.

Metodické pokyny:

1) do skupiny rozdáme 1 sadu rozstříhaných kartiček.

2) Žáci si kartičky promíchají a dají na lavici na kopičku tak, aby slovíčka byla vespod.

3) 1. hráč otočí 1 libovolnou kartičku. Přečte ji nahlas. Pokud bude věta v infinitivu v češtině, přeloží ji do francouzštiny, pokud ve francouzštině, přeloží ji do češtiny. Pak má za úkol vyčasovat větu ve francouzštině v přítomném, budoucím či minulém čase. Může být použit i rozkazovací způsob. Záleží na probraných časech a způsobu studentů. Vyučující si sám stanoví kritéria na požadovanou osobu, čas či způsob věty.  Pokračuje 2. hráč…
Hra je u konce, když hráči vyčasují všechny kartičky.
Zdroj: Vlastní archiv autora
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	Blanchir (ébouillanter) le brocoli
	Blanšírovat (spařit, ovařit) brokolici
	Rassembler les légumes et lier au beurre

	Dát dohromady zeleninu a spojit jí s máslem
	Passer les médaillons au four chaud
	Dát medailonky do vyhřáté trouby

	Servir les médaillons nappés de sauce
	Servírovat medailonky polité omáčkou
	Préparer la pâte feuilletée, sablée

	Připravit lístkové, linecké těsto
	Faire la pâte à biscuit
	Udělat piškotové těsto

	Pétrir la pâte
	Hníst těsto
	Confectionner la pâte brisée

	Zhotovit, vyrobit křehké těsto
	Tamiser la farine
	Prosít mouku

	Disposer la farine en dôme
	Dát mouku na kopičku
	Mélanger le sel, le sucre, le jaune d´œuf, l´eau et le beurre découpé en petites parcelles

	Smíchat sůl, cukr, žloutek, vodu a máslo nakrájené na menší kousky
	Incorporer progressivement la farine
	Postupně přimíchávat mouku

	Mélanger les éléments du bout des doigts au centre du dôme
	Konečkama prstů smíchat suroviny uprostřed kopičky
	Fraiser la pâte une ou deux fois au maximum

	Vyválet těsto jednou či dvakrát maximálně
	Rassembler la pâte en boule sans la pétrir
	Udělat z těsta kouli bez hnětení

	Envelopper la pâte dans un film plastique
	Zabalit těsto do fólie
	Envelopper la pâte dans une feuille d´aluminium, un papier d´alu

	Zabalit těsto do alobalu
	Réserver au frais
	Uchovat v chladu

	Citronner les poires
	Pokapat hrušky citrónem
	Couper le fruit en deux dans le sens de la langueur

	Rozříznout ovoce po délce na dvě části
	Epépiner les poires 
	Zbavit hrušky jader

	Ajouter le lait, la poudre d´amande et la vanille
	Přidat mléko, mandlový prášek a vanilku
	Beurrer le moule, la forme

	Vytřít formu máslem
	Abaisser la pâte à 3 mm d´épaisseur à l´aide d´un rouleau
	Pomocí válečku uválet těsto na tloušt´ku 3 mm

	Disposer le « fond de tarte sur une plaque à pâtisserie
	Položit korpus na plech
	Piquer la pâte légerement à l´aide d´une fourchette

	Lehce těsto propíchat pomocí vidličky
	Garnir la tarte au chocolat
	Ozdobit čokoládový dort
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